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OpraHM3aliil U TOCYAapCTBEHHBIX CTPYKTYP HACHTH()HULIUPYIOUIUM
3HAKOM SIBJISIETCSI UX HA3BaHWE U CUMBOJIMKA.

Urak, cnoranbl  OOIIECTBEHHO-TIONMTUYECKOTO  TPOQHIIs,
0o0najasi TMOBBIIIEHHON pEYeBOM OTBETCTBEHHOCTHIO, (UKCUPYIOT
JTUCKYPCHUBHYIO JIESITENBHOCTD opuIMaIHLHOTO SI3BIKA
pecnyOnukaHckoil Biactu. brmaromaps 3TUM M JpyruM  TEKCTam
BO3ZCUCTBYIOLIEH  KOMMYHHKAalMd  (OPMHUpPYETCS  MaccoBOe
CO3HAHME, BO3POXKAAIOTCA UJI€aNIbl IATPUOTU3MA U CIJIOYEHHOCTH, a
TaKKe YCTAHOBKU Ha MPOILBETaHUE U JIOOOBb K MaJjloi pOJHHE, YTO,
6e3yciI0BHO, TpeOyeT AanbHEHIIEero JIMHTBUCTUYECKOTO aHAIN3A.
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Cratbs TOCBSILIEHA HWCCIIENOBAaHUIO OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYECKUX
TEKCTOB ~ coBpeMeHHoro JlonOacca, BKIIOYEHHBIX B  €IMHOE
CEMUOTHYECKOE TIPOCTPaHCTBO. B pabore paccMOTpeHbI TUCKYypPCUBHBIE
MpU3HAKA W TUIIOJOTMYECKOE CBOEOOpa3ue MalblX  JKaHPOB
0O0IIECTBEHHO-TIOIUTHYECKUX TEKCTOB. B Xxome aHanmmsza ObL1 crienaH
BBIBOJI, YTO CJIOTaHBI OOIECTBEHHO-TIOIUTUYECKOTO Mpoduiis, oOnanas
TIOBBIIIEHHOM PEYEBOI OTBETCTBEHHOCTHIO, (PUKCHUPYIOT UCKYPCUBHYIO
JeATEeNIbHOCTh O(UIMAIEHOTO SI3bIKA PECITyOTMKaHCKOM BIIacTH.

KaoueBble cjioBa. cjorad, OOIIECTBEHHO-TTOJUTHYECKHUH,
KOMMYHHKAIIUs, TUCKYPC.
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SUMMARY

Gerasimenko |.A. The Donbass slogans of socio-palitical pattern

The article deals with the research based on the study of the
socio-political texts of Donbass which are included in the integrated
semiotic field. The discursive markers and the typological originality
of minor genres of the socio-political texts are studied in this work.
The thorough analysis made it possible to come to the conclusion
that the dlogans of the socio-political pattern possessing the enhanced
speech responsibility register the discursive activity of the officia
language of the republican governance.

Key words: slogan, socio-political, communication, discourse.

H.B. Bonkosa
(e. T'opnosxa, THP)
VK 81’ 373.611-613.811.111

ACCUMMISI A 3AI/IMCTBOB{§HI/II71 CO 3HAYEHUEM
‘CMEJIOCTH B AHITIMMCKOM A3BIKE

Hpouecc ajganrtagyuy  3aMMCTBOBAHHBIX €IWHUI] K HOpMam
NPUHUMAIOMICTO $3blKa B JIMHIBUCTHUKE HA3bIBAIOT aCCHMHJ’IHHHeﬁ,
T.C. HX HpI/ICHOC06J'IeHI/IeM Ha pPa3HbIX YPOBHIIX: (bOHeTI/I‘{eCKOM,
Fpa(i)l/l‘{eCKOM, CEMAaHTUYCCKOM, I'PaAMMATUYCCKOM U JIP.

HeJ’ILIO JAaHHOTO HCCICAOBaHUA ABJIACTCA aHAIN3 aCCUMMIAIIUHN
3aMMCTBOBaHHBIX Cy6CTaHTI/IBOB CO 3HAYCHUEM 'CMEJIOCTH B
aQHTJIMHACKOM SI3BIKE.

Z[J'IH JOCTHXKCHUA  1LCIM HaMH 0003HAYCHEI CJIICAYIOIIHEC
3aJla4yd. CO3JaHHue 0a3bl CYIIECTBUTCIbHBIX aHTIIUHACKOTO S3bIKA,
COCTABIAKONIMX CHUHOHUMUYECCKYIO TIpyniy €JIUHULl CO 3HAYCHHUCM

‘ CMEIOCTh ', U3yUYCHHE STUMOJIOTHYE CKUX XapaKTEPUCTHK
AQHANIM3UPYEMBbIX CYOCTAaHTHUBOB, PACCMOTPEHHE TIpaduIecKoH,
CEMaHTUYECKOIA, rpaMMaTH9IeCKOH, CIIOBOOOPA30BaTEIbHON,

(pazeonsornyeckoi aCCUMUISILIUYI 3aUMCTBOBAHUIA.

IIpu oOcyxaeHnu mpoOlieM HHOCTPAHHBIX CJIOB B AHNIMICKOM
SI3bIKE yUYCHBIEC YENSIOT BHUMAHHE KaK OOLIUM XapaKTepHCTHKAM
amanraimu  equanl  (Aatpynmua I. B., Apbexosa T. W,
Apnonsn U. B., Eppemos JI. I1., ITanenko I. B., Cexupun B. I,
Cmupuunkuit A. M. u 1gp.), Tak ¥ ee OTIACHbHBIM acCleKTam
(Auruikac B. JI., Barunckas U. H., bensiera C. A., Tanyixux U. A.,
Saunmit 10. A., Tamepesia T. FO. u ap.). AKTyanbHOCTh HAIIETO
uccieoBaHusg O0O3HAuU€Ha TEeM, YTO AaHalIMU3 JaHHBIX EAUHUI] B
HayYHBIX UCCIIEIOBAHUIX HOCUT (hparMEHTAPHBIN XapakTep, a BOIpPoC
UX aCCUMIISILIUU HYXKAAeTCsl B CHCTEMHOM M3yUEHHH.
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CHHOHUMHUYECKYIO IPYIIITy CyOCTAaHTHBOB AHIIMHCKOTO SI3BIKA CO
3HAYEHHEM ' CMENIOCTh' cocTaBisiioT 18 equnmir: uckonnsie (boldness,
fearlessness, hardihood, pluck) u 3sanmcTBOBaHHbBIE, B KOTOPBIC BXOIST
Kak CcOOCTBEHHO 3aMMCTBOBaHus (courage, enterprise, fortitude,
mettle, valour), Tak u cyiiecTBUTENBHBIE, KOTOPBIC ObLITH 0OPa30BaHbI
Ha 0ase aJanTHPOBAHHBIX B AHIIMHACKOM SI3BIKE CJIOB MPHU OMOIIH
MCKOHHBIX M 3aMMCTBOBaHHBIX cy(hdukcos (audacity, audaciousness,
bravery, dauntlessness, determination, firmness, gallantry, heroism,
intrepidity). Ommuuasich IONONHUTEIBHBIME — XapaKTEPUCTHKAMH
MOHSITHSI, KOTOPOE€ OHW MEPENAlOT, 3TH CHHOHUMBI SIBJISIFOTCS
uaeorpapuueCKUMH.

CUHOHMMHUYECKON JOMHMHAHTOW SIBJISIETCS CJIOBO COUrage, Tak
KaK sBISIETCST CloBOM ¢ obmmM 3HaueHuem ‘the quality of being
brave when you are in danger, in pain, in a difficult situation etc.’
(‘cmemocth, XpabpocTh, OTBara, MyKECTBO, TBEPAOCTh JIyXa,
FOTOBHOCTB OECCTPAIITHO BCTPEYATh OMACHOCTH').

3HaueHWss APYrux eauHuI] B cioBapsx [1-5] mperncrasienst
CIICYIOIIUM 00pa3oM:

audaciousness—* courage, bravery’ (‘ cmenocts’, ‘HarocTs' pasr.);

audacity — ‘ courage, bravery’ (‘cmenocts’, ‘HamiocTs' pasr.);

boldness — ‘the trait of being willing to undertake things that
involverisk or danger’ (‘cmenocts, KotTopast mobexaaeT crpax’);

bravery — ‘actions, behavoiur, or an attitude that shows
courage and confidence’ (‘xpabpocTh, MyKeCTBO, OTBara, 4acTo ¢
BBI30BOM' );

dauntlessness — ‘resolute courage  (‘ropmas, BBICOKas,
BEJIMYCCTBEHHASI CMEJIOCTE' JINTEP.);

determination — ‘the quality of trying to do something even when
it is difficult’, ‘the act of deciding something officialy’ formal, ‘the
act of finding the exact level, amount, or cause of something’ forma
(‘kauecTBO MPEANTPUHUMATH MOIBITKH YTO-JIMOO0 JeIaTh Take, €CIH
9TO OUCHb TPYAHO', ‘aKT MPUHATUS 4eTo-Tu00 opuIuanbHO' (GopM.,
‘aKT YCTAHOBJICHHUSI TOYHOTO YPOBHSI, KOJIMUECTBA WJIM MPUYUH YEro-
160’ hopm.);

enterprise — ‘a company, organization, or business', ‘the activity
of starting and running businesses', ‘alarge and complicated project,
especially one that is done with a group of other people’, ‘the ahility
to think of new activities or ideas and make them work’ (‘ kommanus,
opraHusanys wik OusHec', ‘ AeATENFHOCTD [0 HAYAy U PYKOBOJICTBY
O6usHecoM', ‘OOMBIION M CIOXKHBINA HMPOEKT, 0COOCHHO TOT, KOTOPHIit
BBITIOJIHSIETCSI TPYIIIOH JIFofei’ ,  CoCOGHOCTh MPUIYMBIBATH HOBYIO
JIeSATEbHOCTD WK UJICH U PEATU30BbIBATE UX');

fearlessness — ‘the trait of feding no fear’ (‘6eccrparume,
HEYCTPAIUMOCTh, MY>KECTBO' );
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firmness — ‘the trait of being resolute’ (‘ tBepmocts, pemuMocts’);

fortitude — ‘courage shown when you are in great pain or
experiencing alot of trouble’ formal (‘ cuna nyxa, croiikocts’ hopm.);

gallantry —‘ courage, especially inabattle’ forma, ‘ polite attention
given by men to women', ‘love affair’ (‘sHepruunas u 3aB3sTas
CMEJIOCTh, XpabpocTh, OTBara’ JHUTEp., 'TAJTaHTHOCTh, W3bICKAaHHAsS
TF00E3HOCTE , ‘TIOOOBHAS HHTPUTa, YXaKUBaHHE' );

hardihood — ‘the trait of being willing to undertake things that
involverisk or danger’ (‘ cmenocTh, €p30CTh, HATIOCTS ' );

heroism — ‘very great courage’ (‘ repousm, repoiicTBo, 100IECTS,
npe3peHne K OMAacHOCTH, CBS3aHHOE ¢ OJIaropoJHOW OTmauei ey
WITH C TOCTHXKEHUEM KAKOM-TO BEJTMKOM 1eTH’ );

intrepidity — ‘resolute courage (‘xagHOKpOBHAs CMEJOCTh,
oreara’);

mettle—‘ courage and determination to do something evenwhenitis
very difficult’, ‘good temperament and character’ (‘ msut, petuBocTs’,
‘XapakTep, TEMIIEpPaMeHT’ );

pluck — ‘courage and determination’ old fashioned (‘cmenocts,
0TBara, My»ecTBO' PasroB., ‘Jepranbe’, ‘JIHMBEp, MOTPOXa', 'MpoBal
Ha dK3aMeHe' Pasros.);

valour — ‘great courage, especialy in war’ literary (‘mauunas
oTBara, 100/1ecTh, 0COOEHHO B 60K’ PUTOP.).

Crenenp rpaduyeckol agantanuu COOCTBEHHO 3aMMCTBOBAHHBIX
AQHAJIM3UPYEMBIX CyOCTAHTHBOB HAOIIOAEM TIPH COMOCTABICHUU HX C
HAMKACAHWUEM EIUHHMII B 3bIKE, U3 KOTOPOTO OHU OBLIN 3aMMCTBOBAHBI,
a mMeHHO, courage (amrn.) — courage (¢p.), enterprise (anri.) —
enterprise(dp.), mettlewnu ero apyroe Harmcanue metal (anr.) —metal
(dbp.), rpaduueckas Gopma KOTOPHIX COBMAIAET B A3bIKE-PEIUITHEHTE
U B S3bIKE, U3 KOTOPOTO CIIOBA OBUTH 3aMMCTBOBAHBI, a TaKXKe
CYIIECTBUTENbHBIC, (DOPMBI KOTOPBHIX OTIHYAIOTCS HE3HAYUTEIHEHO
fortitude (anrn.) —fortitude (ar.), valour (aurn.) —valor, valur, valeur
(dbp.). Mocnennee CyIIECTBUTENBHOE B AHIIMHCKOM SI3bIKE HMEET
JIBa BapuaHTa Hamucanus Valour (OputaHckuil aHmmiickuii) u valor
(amepukaHCKHH aHIHICKHH). J[pyrue 3aMMCTBOBaHHUSI 0OPa30BaHBI
Ha 0a3e WHOCTPaHHBIX CJIOB, KOTOPBIE YK€ ObUIM aCCHMUINPOBAHBI
B aHmMickoM si3bike: audacity < audacious < audacieux (¢p.),
audaciousness < audacious < audacieux (¢p.), bravery < brave <
brave (¢p.), dauntlessness < dauntless < daunt < danter (¢p.),
determination < determine < determiner (¢p.), firmness < firm <
ferme (¢p.), gallantry < gallant < gallant (¢p.), heroism < hero <
heroe (¢p.), intrepidity < intrepid < in-trepidus (i1at.).

I[Mong  rpamMMaTWyeckod  ajmanTanuedl  CyIIECTBUTEIBHBIX
MOHUMAIOT CIOCOOHOCTh EIWHUII 00pPa30BBIBATH MHOXKECTBEHHOE
YHCJIO TPU TOMOIIM TUIUYHOW JJIS aHIIHICKOTO sI3bIKA (PICKCHU
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-(e)s. OtMmeruM, YTO aHAIU3UPYEMBIE 3aMMCTBOBAHHS MEPEIAOT
a0CTPaKTHOE MOHITHE U CYUTAIOTCS HEUCUUCIISIEMBIMU B AHTTTHHCKOM
SI3bIKE, 33 UCKIIOYCHHEM TEX CIIydaeB, KOIJA IMOJUCEMAHTUYHOEC
CIIOBO B OIHOM M3 CBOMX 3HAYEHUH CTAHOBUTCS HCUUCIISICMBIM.
Tak, cyuiectBuTenbHOe determination sBiseTcss HCUUCIAEMBIM
B JBYX (OPMANbHBIX 3HAYCHUSIX 'aKT TMPUHATHS Yero-inbo
oduIMaTbHO' W ‘aKT YCTAHOBICHHS TOYHOTO YPOBHS, KOJIMYECCTBA
WM TOPUYMH 9ero-nubo’, cybcTaHTHB enterprise mcumcisemoe B
3HaYeHUSX ‘KOMIIAHUSA, OpraHu3alug WM Ou3Hec W ‘OONBIION H
CIIOXKHBIA MPOEKT, 0COOCHHO TOT, KOTOPBIH BBIMOIHACTCS TPYION
monedt’ . OgHako, yuyuThiBas (pakT KOMMYHHKATHUBHOW 3HAYMMOCTH
MCIOTB30BaHUSI MHOKECTBEHHOU (DOPMBI CIIOBA, B JIAHHOM CIIydae
MOTPeOHOCTH, HANPHUMEpP, KIACCU(PUIMPOBATH BHUJIBI MOHITHHA CO
3HAYEHUEM ‘CMENIOCTh', CTPYKTYpHBIE OTPaHUYCHUS MOTYT OBITh
MPEOIOJICHBI U CO BPEMEHEM 00pa30BaHUE MHOKECTBEHHOU (HOPMBI
HCCIICAYEMBIX CYIIECTBUTEIBHBIX MOXKET CTaTh HOPMOU aHTITHICKOTO
s3bika. B VHTepHET-UCTOUHUKAX yXKe Ceiiuac MCIOIb3YIOTCS CIIOBA
fortitudes, audacities, audaciousnesses, braveries, courages,
dauntlessnesses, firmnesses, gallantries, intrepidities, mettles,
valours.

CeMaHTHYECKOe Pa3BUTHE MHOCTPAHHBIX CAWHUIL MPEACTABISACT
c00O0¥ CIIOXKHBIH MPOIECC, TAK KaK IEPBHYHOEC 3HAUCHHE CII0OBA MOXKET
YaCTHYHO MEHSTHCSI KaK IPH HEMTOCPEICTBEHHOM 3aMMCTBOBAHUH,, TAK
U ¢ TedeHrueM BpeMeHH. COIoCcTaBUM 3HAUEHHS 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB
B QHIJIMKCKOM SI3BIKE, KOTOPBIE PACCMATPHUBAIUCH BBIIIE, U B S3BIKE,
B KOTOPOM OHH SIBJISIFOTCS MCKOHHBIMH: audacity, audaciousness <
audacious < audacieux (¢pp.) < audere (mar.) ‘to dar€ (‘cmers,
otBaxuthcs'); bravery < brave < brave (¢p.) ‘brave, gay, fine,
proud, braggard, valiant’ (‘ cmenblii, Becesnslii, xopomiuii'); courage <
courage (¢p.) < cor ‘heart’ (dp.) (‘cepaue’) + -age (nar.) < -aticum;
dauntlessness < dauntless < daunt < daunter (¢p.) < domitare
(mat.) ‘to tame, subdu€ (‘mpupyuars, nokopsaTs'); determination <
determine < determiner (¢p.) < determinare (;ar.) ‘to bound, to end’
(‘orpannumBark, CIep:KHBaTh, OKAHUMBATE' ); enterprise < enterprise
(dbp.) ‘anenterprise’ (‘ cmenoe npeanpusitue’) < interprendere (yar.) <
inter ‘among’ (‘cpemu’) + prendere ‘to lay hold of’ (‘cxBatuts,
YXBaTUTBCS 32 YTO-TO, OBNAAETh YeM-TO'); firmMNess < firm < ferme
(dbp.) < firmus (nar.) ‘steadfast’ (‘tBepapiii, mpounsii'); fortitude <
fortitudo (mar.) ‘strength’ (‘cmma’); gallantry < gallant < gallant
(dbp.) < galer ‘to rgjoice’ (‘pamoBarhCst, BECENUTRCS, MPA3IHOBATE' );
heroism < hero < heroe (¢p.) < heroem (nar.) < heros (rp.) ‘hero,
demi-god’ (‘repoii, momybor’); intrepidity < intrepid < in-trepidus
(mat.) ‘fearless, not darmed’ (‘ 6eccrpamme’); mettle < metal < metal
(dp.) < metallum (mat.) ‘mine, metal’ (‘pynauk, merar’) < mettalon
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(rp.) ‘cave, mine, mineral, metal’ (‘memepa, pyAHHK, MHHEpa,
meran'); valour < valor, valur, valeur (¢p.) ‘value, worthiness
(‘uennocts’) < ualorem (nar.) ‘worth’ (‘ensocts’) < ualere (iar.)
‘to be strong, to be worth’ ( 6eITe KpenkuM, OBITE IIEHHBIM' ).

OO6paruM BHMMaHHE Ha TOT (PaKT, YTO MOKa3aTeJIeM JIEKCUIECKOH
amanTalui MHOCTPAHHON JIEKCEMBI SABJSETCA €€ MHOTO3HAYHOCTE.
B wuccnenyeMoii rpyrne eIMHUIBI B PABHON CTENMEHW JEATCS Ha
nonucemuuHble (enterprise—4 suauenus; gallantry u determination —
no 3 s3Hauenus; audaciousness, audacity, courage, mettle — mo
2 3maucnus) U MoHocemuunbie (bravery, dauntlessness, firmness,
fortitude, heroism, intrepidity, valour).

OIHUM W3 BaXHBIX TPHU3HAKOB ACCHMHJIAIMU 3aUMCTBOBAHMI
B f3bIKE-PELMIIMEHTE SBJISACTCS €ro  CJIOBOOOpa30BaTelIbHAS
AKTHBHOCTh — CIIOCOOHOCTE CJI0BAa 0OpAa30BLIBATH HOBBIE €IMHHUIBI.
HauGosbIeit cioBoo6pa3oBaTebHON MPOLYKTHBHOCTHIO HA TaHHBIN
MOMEHT Pa3BUTHs A3bIKA XapaKTEPU3yeTcs CyOCTaHTUB COUrage, y
kotoporo 12 nmepusaror (encourage, encouraged, encouragement,
encouraging, encouragingly, courageous, courageously, discourage,
discouraged, discouragement, discouraging, discouragingly).
HesnauutenbHass — cloBOOOpa3oBareibHas — MPOAYKTUBHOCTH Y
CYIICCTBUTENBHBIX enterprise (3 mpousBOAHBIX CioBa: enterprise
culture, enterprising, enterprisingly) u mettle (nepusar mettlesome).
OT OCTaJIbHBIX 3aMMCTBOBAHHBIX CyOCTAHTHBOB TPOM3BOIHEIE CIIOBA
Ha JIAHHBIH TIEPUOJ] PA3BUTHSA 3bIKa HE 3a(QUKCUPOBAHBI CIIOBAPSIMH.

Hepeanu3oBanHbie CIO0BOOOpa30BATENbHBIE CIOCOOHOCTH MOTYT
OBITH OOBSCHEHBI HECKOJIBKAMHU (DaKTOpaMu. Bo-NepBBIX, TEM, YTO
OosbIas YacTh JAHHBIX 3aWMCTBOBAHWH ABISETCA JI€pUBATAMH
npyrux equHui; audacity, audaciousness < audacious, bravery
< brave, dauntlessness < dauntless, determination < determine,
firmness < firm, gallantry < gallant, heroism < hero, intrepidity <
intrepid). Bo-Bropeix, wHCCIeIyeMble EIUHHUIIBI XapaKTECPU3YHOTCS
HE3HAYUTENILHOW YaCTOTHOCTBIO yMoTpeOieHus. W3 Bceil rpymnimbl
3aMMCTBOBAaHMH, TOJIBKO 3 €IWHHUIIBI BXOIAT B TPYIIY TPEX THICAY
Hanbojiee YaCTOTHBIX CJIOB. ENtErprise — BO BTOPYIO ThHICAUY B
MHUCbMEHHOM peun, determination — B TpeThio THICSYY B MHCHMEHHOM
peun W courage — B TPETHIO THICAYY B YCTHOW peud. Bonee Toro,
JIepUBaT TMOCJIEMHEr0 CyOCTaHTHBa ENCOUrage BXOAWT B MEPBYIO
TBICSYY YACTOTHBIX CJIOB B MIUCHMEHHON PEYH, BO BTOPYIO IPYIITY —
B YCTHOH peun W uMeeT 4 mpoW3BOAHBIX cioBa (encouraged,
encouragement, encouraging, encouragingly).

Cpeny WCKOHHBIX CyOCTAHTUBOB CHHOHUMHYECKON —TPYIIIIbI
TONBKO Yy cymiecTBHTenpHOTO Pluck 2 mpomsBoansix cioBa (to pluck
u plucky). Ot cymecteurensubix boldness, fearlessness, hardihood
MPOM3BOJIHEIE HE 3a(UKCUPOBAHBI CIoBapsAMU. Kak 1 GONBIIMHCTBY
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3aUMCTBOBAHHBIX CIUHUIL CUHOHUMHUYECKOH rpynnbl, UM MpUCYIIA
HHU3Kas 4aCTOTHOCTH yHOTpe6J'IeHI/I${ 1 MpOM3BOAHAA CTPYKTYpaA.

INomumo c10BOOOpPa30BaTEIbHON aKTUBHOCTH, ACCUMIUTUPOBAHHBIC
JIEKCEMBI XapaKTepU3YIOTCS (Ppa3eosoTHUECKOol aKTUBHOCTHIO —
CIIOCOOHOCTBIO CAUHUIIBI BXOAUTH BO (bpaseonomqecxy}o CUCTEMY
s3blka. Hamu 3aduxcupoBaHbl cienyouye (pa3eoaoTus3Mel, B
KOTOPBbIC BKIIFOUCHBI UCCIIEAYEMbIC Cy6CTaHTI/IBLI:

courage — Dutch courage ‘bring one€'s courage to the
sticking point’ (‘Gespaccynnas xpabpocTh, BbI3BaHHAST OOJBITUM
KOJIMYECTBOM BBIIIMTOTO AaJIKOTOJsI, CMEJIOCTh BO XMeJI}O’), to
summon (pluck up) the courage to do something ‘to try to make
yourself to be brave enough to do something’ (‘ co6patbes ¢ ayxom
crenats 4To-n1u60’), to have the courage of one'’s convictions ‘to
be brave enough to act according to your beliefs, to continue to
say or do what you think is right even when other people may not
agree or approve’ (‘UMeTh MYKECTBO MOCTYMATh COTIIACHO CBOMM
y6exxaenusM’), to screw up one’s courage ‘to force yourself to be
brave' (‘unabparsCs XpabpocTu, OTBEKUTHCs, COOPATHCs C IyXOM,
npusBarb BCIO CBOKO XPabpOCTh);

mettle — to be on your mettle (6puranckuii anrmuiickuii) ‘to be
ready to try as hard as possible because your abilities are being tested’
(‘pBatbest B 6Oit, MPOSIBIATH MBLT, PETUBOCTH' ), tO prove one's mettle
‘to prove that one has endurance and strength of character, or the
necessary skills, abilities, or traitsto succeed in something’ (‘ noxazars
CBOE MYKECTBO, cMeJIocTh'); t0 put (set) somebody on his mettle ‘to
try on€e's endurance and strength of character’ (‘ucnsitars ube-1160
MYXKECTBO, 3aCTaBUThb KOro-iu0o caeiiarb BCE, 4TO B €I0 CHjax,
BOOJYIIIEBHTH' );

valor —Discretion isthe better part of valor (aproverb) ‘when you
arein danger or trouble, good sense helps more than foolish risks; itis
better to be careful than to befoolishly brave’ (bes ocropoxkuoctu Het
U po6mnecty (MOCIOBHIIA), ‘HE CIICAYET MOABEPraTh cesl HEHYXHOMY
pHCKy’).

TakuM  o0pasoM,  pe3yibTaTel  IPOBEICHHOTO  aHalM3a
CBUACTCIIBCTBYIOT O TOM, YTO 3aMMCTBOBAHHBIC CYHICCTBUTCIIbHBIC CO
3HAUEHUEM ' CMEJIOCTH B pa3H0171 CTCIICHU ABJISAOTCA ITIOJIHOCTBIO HUIIN
YaCTUYHO aCCUMHUIIMPOBAHHBIMU Ha Fpa(bH‘IeCKOM, CEMAHTHUYCCKOM,
rpaMMaTHYICCKOM, CJ'IOBOO6paSOBaTeJ'ILHOM 501050 (bpaSGOJ'IOFI/I‘{eCKOM
YPOBHSIX aHTJIMHCKOIO SI3bIKA.

HepCHeKTI/IBHLIM CUHNTAaCM COIIOCTAaBUTCJIBHOC HCCIICJOBAHUEC
ACCUMMJIALIN U 3aMMCTBOBAaHUI CO 3HAYEHUEM 'CMEJIOCThR M HX
aHTOHUMOB, Takux Kak fear, cowardice, dastardliness, poltroonery,
timidity, pusillanimity, weakness, diffidence, faint-heartedness.
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AHHOTANIUSA

Boakosa H.B. Accumuisinysi 3aMMCTBOBaHHM €O 3HAYEHHEM
‘CMeJIOCTDL' B AHITIMHCKOM fI3bIKe

B crarbe paccMarpuBaeTcs BONPOC aCCUMUIIAIMN 3aUMCTBOBAHHBIX
€IWHUI] CO 3HAYEHHUEM ‘CMENIOCTh B AHIJIMICKOM S3bIKEe. ABTOD
aHAJIM3UPYeT aJanTaluio JaHHBIX CYOCTaHTHUBOB Ha TIpa)UuecKOM,
CEMaHTHYECKOM, TpaMMaTU4YecKoM, CIIOBOOOpa3oBaTeNIbHOM |
(pazeoq0rnIeckoM ypOoBHSIX.

KuioueBble cj10Ba: acCUMMIISIMS, CyOCTaHTHB, 3aMMCTBOBaHHAs
€IMHMIIA, NICKOHHAS €IUHHIIA, 3HAYEHHE, CMEIOCTD.

SUMMARY

VolkovaN.V. Theassimilation of borrowingsmeaning‘ courage
in English

Thearticledea swith the problem of the assimilation of borrowings
meaning ‘courage’ in English. The author studies the adaptation of
these substantives on graphic, semantic, grammatical, word-forming
and phraseological levels.

Key words: assimilation, substantive, borrowed unit, native unit,
meaning, courage.
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